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Curve of Dynamic Viscosity [Pa·s] (1

Shear Rate [s-1] (2

(1	 Curve of Dynamic Viscosity | Dynamische Viskosität | 
Courbe de Viscosité Dynamique | Curva de Viscosidad 
Dinámica | Curva di Viscosità Dinamica | Curve van de 
Dynamische Viscositeit | Křivka Dynamické Viskozity | 
Dinamikus Viszkozitás Görbe | Krzywa Lepkości Dyna-
micznej | Кривая Динамической Вязкости (паскаль-
секунд)

(2	 Shear Rate | Scherrate | Taux de Cisaillement | Tarifa 
del Esquileo | Gradiente di Velocità | Afschuifsnelheid | 
Míra Smyku | Nyíróarány | Szybkość ścinania | 
Скорость Сдвига (секунд-1)
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Elasticity (Curves of Elasticity & Viscosity  
Modulus G’, G’’) [Pa] (1

Frequency [s-1] (2

(1	 Elasticity – Curves of Elasticity & Viscosity Modulus | 
Elastizität – Kurven Elastizitäts- & Viskositätsmodul | 
Élasticité – Courbes de Module élastique & Visqueux | 
Elasticidad – Curvas de Módulo Elástico y Viscoso | 
Elasticità – Curve Modulo Elastico e Viscoso | Elastici-
teit – Curves Elastische en Visceuze Modulus | Pruž-
nost – Křivky Elastické a Viskózní Modulem | Rugal-
masság – Elasztikus és Viszkózus Modulus Görbék | 
Elastyczność – Krzywe Elastyczna i Modułu Lepkości | 
Эластичность – Кривые упругой и модуль вязкости

(2	 Frequency | Frequenz | Fréquence | Frecuencia | Fre-
quenza | Frequentie | Kmitočet | Frekvencia | Częstot-
liwość | Частота (секунд-1)

Curve of Spectral Transmittance (1

Wavelength [nm] (2

(1	 Curve of Spectral Transmittance | Spektrale Transmissi-
onskurve | Courbe de Transmittance Spectrale | Curva 
de Transmisión Espectral | Curva di Trasmittanza Spett-
rale | Curve van de Spectrale Doorlaatbaarheid | Křivka 
Spektrální Propustnosti | Spektrális Áteresztési Görbe | 
KrzywaTransmitancji Widmowej | Кривая Спектралъно-
го Коэффициента Пропускания Спектралъного Коэффи-
циента Пропускания

(2	 Wavelength | Wellenlänge | Longueur d‘onde | Longi-
tud de Onda | Lunghezza d’onda | Golflengte | Vlnová 
Délka | Hullámhossz | Długość Fali | Длина Волны (нм)



INSTRUCCIONES DE USO	 ES
ophthafutur HPMC (HPMC 2 %)

Composición y características:
1 ml de ophthafutur HPMC contiene 20 mg de HPMC (hi-
droxipropilmetilcelulosa) como ingrediente activo reológico 
con un peso molecular de 80 kDa, en una solución salina 
equilibrada compuesta de cloruro de sodio, cloruro de po-
tasio, cloruro de calcio, cloruro de magnesio, citrato de so-
dio, acetato de sodio, NaOH y agua para inyección. oph-
thafutur HPMC es estéril. Posee una osmolalidad de 
285 mOsm/kg, un valor de pH de 7,0 y un índice de re-
fracción de 1,336. ophthafutur HPMC no contiene conser-
vantes.
En la bibliografía especializada, la hidroxipropilmetilcelulo-
sa (HPMC) se designa a menudo también como hiprome-
losa o metilhidroxipropilcelulosa.
Indicaciones:
ophthafutur HPMC está indicado para los siguientes usos: 
▻ Sustitución de volumen ▻ Sustento de una cámara an-
terior profunda ▻ Protección de los tejidos intraoculares 
▻ Lubricación de lentes intraoculares e instrumentos de 
implantación (inyectores) ▻ Mejora de la exploración in-
traocular durante la cirugía ▻ Movilización de tejido (p. ej., 
en casos de extracción de cataratas o queratoplastia) ▻ 
Prevención de adherencias y sinequias durante el trata-
miento quirúrgico del ojo ▻ Hidratación duradera de la 
córnea ▻ Sustento de la transparencia corneal ▻ Protec-
ción y como solución de equilibrio durante la gonioscopia 
y la queratectomía fototerapéutica (PTK, por sus siglas en 
inglés) con láser excimer
Aplicación y dosificación:
ophthafutur HPMC se inyecta en la parte anterior del ojo, 
o bien se aplica sobre la córnea. Antes de implantar las 
lentes intraoculares, se recomienda recubrir estas y todos 
los instrumentos con ophthafutur HPMC para proteger el 
endotelio y los tejidos circundantes. Evite llenar excesiva-
mente la cámara del ojo. Al final del tratamiento quirúrgico 
o de la exploración, ophthafutur HPMC debe eliminarse 
enjuagándolo con una solución adecuada (p. ej., solución 
de Ringers) y/o mediante aspiración. Los restos que que-
den tras la cirugía se eliminarán casi por completo (≥98%) 
a través del canal de Schlemm en un periodo de 24 horas.
Para una inyección más fácil, se recomienda utilizar cánu-
las romas 23G con un gran diámetro interno.
Si se va a realizar una inyección intraocular, el volumen 
adecuado será diferente en cada caso y dependerá del 
tratamiento específico. Para un uso tópico, se deberá cu-
brir uniformemente la córnea con ophthafutur HPMC, a 
menos que se haya previsto algo distinto.
ophthafutur HPMC debe desecharse de acuerdo con la 
normativa nacional.
Contraindicaciones:
ophthafutur HPMC no debe utilizarse en pacientes con hi-
persensibilidad a la hidroxipropilmetilcelulosa.



Reacciones adversas:
En raras ocasiones se ha observado un aumento ligero y 
únicamente temporal de la presión intraocular después del 
tratamiento quirúrgico.
Interacciones:
No se conocen interacciones ni incompatibilidades.
Advertencias y precauciones: 
Este producto solo debe ser utilizado por usuarios profe-
sionales que estén familiarizados con su uso. Las precau-
ciones que se deben tomar son las mismas que para este 
tipo de procedimientos quirúrgicos. La inyección de canti-
dades excesivas de ophthafutur HPMC puede aumentar 
temporalmente la presión intraocular. La presión intraocu-
lar también puede aumentar excesivamente debido a un 
glaucoma preexistente, a un drenaje insuficiente o a los 
procedimientos quirúrgicos y sus efectos posteriores. Dado 
que estos factores varían de unos casos a otros y son difí-
ciles de predecir, se recomienda tomar las siguientes pre-
cauciones: ▻ No llene excesivamente el ojo con ophtha-
futur HPMC. ▻ Al final de la cirugía, se deben eliminar 
todos los restos de ophthafutur HPMC mediante irrigación 
y/o aspiración. ▻ Vigile atentamente la presión intraocu-
lar, especialmente durante el periodo posoperatorio. Si se 
observa un aumento significativo de la presión intraocular, 
tome las medidas adecuadas. ▻ Evite inyectar una burbu-
ja de aire al final de la cirugía. ▻ El contenido solo será 
estéril si la barrera estéril no se ha abierto ni ha sufrido 
daños. ▻ No lo utilice después de la fecha de caducidad. 
▻ Este producto se ha diseñado para un solo uso.
En caso de uso tópico de ophthafutur HPMC (p. ej., para 
gonioscopia), la visión podrá reducirse ligera y temporal-
mente por la aparición de rayas. Asegúrese de que oph-
thafutur HPMC no se seque.
Almacenamiento: 
ophthafutur HPMC debe almacenarse a una temperatura 
de entre 4 °C y 25 °C (riesgo de floculación por encima de 
40 °C) y protegido contra las heladas.
Vida útil:
2 años. ophthafutur HPMC no debe utilizarse después de 
la fecha de caducidad.
Contenido y esterilización:
ophthafutur HPMC se suministra ESTÉRIL en una jeringa 
precargada desechable con 2 ml de solución de HPMC 
para aplicación oftálmica. ophthafutur HPMC se somete a 
esterilización terminal por calor húmedo.
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